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1. WAT DOEN ALS UW TOESTEL NIET MEER WERKT ?

GarantiebePalinG :
Dit apparaat heeft een garantietermijn van 3 jaar vanaf de datum van aankoop.
Gedurende de garantieperiode zal de distributeur volledige verantwoording op zich
nemen voor gebreken, welke aanwijsbaar berusten op materiaal- of constructiefouten.
Wanneer dergelijke gebreken voorkomen, zal het apparaat, indien nodig vervangen of
gerepareerd worden. het recht op garantie vervalt wanneer de gebreken zijn ontstaan
door hardhandig gebruik, het niet in acht nemen van de gebruiksaanwijzing of 
ingreep door derden. De garantie wordt verleend op basis van het kassaticket. 

versturen van Defect toestel :
indien uw apparaat defect is binnen de garantietermijn van 3 jaar, dan mag u het
toestel, samen met uw kassaticket, bijgevoegde volledig ingevulde antwoordkaart of
een omschrijving van defect en een nota met uw naam, adres en telefoonnummer
Gratis opsturen via het systeem “retour retail” van de Post naar onderstaand 
adres.

Primo     
DomPel 9
2200 herentals  

het opsturen van het toestel met het systeem “retour retail” kan vanuit eender 
welk postkantoor in belgië. hier ontvangt u dan een barcode waarmee uw pakket 
onmiddellijk gratis wordt opgestuurd. u krijgt hierbij ook meteen een bewijs dat uw 
pakket verstuurd werd. u hoeft geen andere vermeldingen, zoals “port betaald door 
de bestemmeling”, te gebruiken.

zorg ervoor dat het toestel voldoende verpakt is. u mag hiervoor gebruik maken van
de originele verpakking of een andere stevige doos.
indien de garantietermijn van 3 jaar verstreken is, vallen alle kosten ten laste van de
consument. hierbij moet u steeds rekening houden dat de portkosten, het uurloon en
de gebruikte onderdelen dienen betaald te worden.

Primo. - DomPel 9 - 2200 herentals - tel : 014/21 85 71
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1. QUE FAIRE SI VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE 
PLUS ?

Garantie :
nous accordons une garantie de 3 ans sur ce produit à partir de la date d’achat.
Pendant la durée de la garantie, le distributeur prendra à sa charge la réparation des
vices de fabrication ou de matériel, en se réservant le droit de décider si certaines
pièces doivent être réparées ou échangées. les dommages occasionnés par une
utilisation inadéquate (branchement continu, erreur de voltage, prise inappropriée,
choc, etc...), l’usure normale ne portant préjudice ni au bon fonctionnement ni à 
valeur
de l’appareil, excluent toute prétention à la garantie. la garantie devient caduque si 
des
réparations ont été effectuées par des personnes non agréées. la garantie est accordée
sur base du ticket de caisse. 

envoYer votre aPPareil DefectueuX :

si votre appareil est défaillant durant le délai de garantie de 3 ans, vous pouvez 
envoyer votre appareil ensemble avec votre ticket de caisse, la carte de réponse 
complètement et dûment rempli ou une note avec la description du défaut, vos 
coordonnées complètes dont votre nom, adresse et numéro de téléphone le tout 
Gratuitement par le système « retour retail » de la Poste à l’adresse sous-
mentionnée.

Primo
DomPel 9
2200 herentals

vous pouvez envoyer votre appareil par le système « retour retail » de n’importe 
quel bureau de poste en belgique. là, vous recevrez un code barre avec lequel votre 
paquet sera envoyé immédiatement et gratuitement. vous obtenez ainsi tout de suite 
une preuve que votre paquet a été envoyé. autres indications ou autres mentions 
comme ‘port payé par le destinataire’ ne sont pas nécessaires.

veillez à ce que l’appareil soit bien emballé. utilisez l’emballage original ou 
n’importe quelle autre boîte. si le délai de garantie de 3 ans est écoulé, tous les frais 
sont à la charge du client. remarquez à ce propos que les frais de port, le salaire 
horaire et les pièces utilisées devront être payés.

Primo. - DomPel 9 - 2200 herentals - tel : 014/21 85 71
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1. WAS ZU TUN FALLS IHR GERAT NICHT MEHR 
FUNKTIONIERT?

Garantie
auf dieses Gerät gilt eine 3-Jahre-Garantie ab kaufdatum. Während der 
Garantielaufzeit
trägt der verkäufer die alleinige haftpflicht für mängel, die nachweislich auf material 
oder
herstellungsfehler zurückzuführen sind. bei derartigen mängeln wird das Gerät
repariert oder notfalls ersetzt. Die Garantie ist verwirkt, wenn die mängel auf grobe
handhabung, auf die nichteinhaltung der bedienungsanleitung oder auf eingriffe 
Dritter zurückzuführen sind. als Garantieschein
gilt der kassenzettel. 

versanD ihres Defekten GerÄts
falls ihr Gerät innerhalb der 3-Jahre-Garantie einen Defekt erleidet, können sie es
zusammen mit dem kassenzettel, vollständig ausgefüllte antwortkarte oder einem
begleitzettel, auf dem sie ihren name, ihre adresse und telefonnummer angeben,
Gratis mit dem system „retour retail“ an nachfolgende adresse senden.

Primo
DomPel 9
2200 herentals

Der versand des Geräts ist mit dem system „retour retail“ möglich aus jedem 
Postamt in belgien. hier empfangen sie dann einen strichkode womit ihr 
Paket gleich gratis aufgeschickt wird. sie bekommen hiermit ebenfalls eine 
versandtbestätigung ihrem Packet. andere angaben wie “Porto für den empfänger” 
sind nicht nötig. 

achten sie immer darauf, dass sie dem Gerät gut in die originalverpackung oder in 
irgendwelche Dose verpacken. nach ablauf der 3-Jahre-Garantie gehen alle kosten 
zu lasten des verbrauchers. Die reparaturkosten umfassen in diesem fall das für 
ersatzteile.

Primo. - DomPel 9 - 2200 herentals - tel : 014/21 85 71
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ANTWOORDKAART/KARTE DE REPONSE/ANTWORTKARTE
naam
nom ............................................................................................................................
name

aDres
aDresse ...................................................................................................................
aDres

PostcoDe   Plaats
coDe Postal .......................... localite ........................................................
PostkoDe   Wohnort

tel : .....................................................................

Defect :
Defaut :
Defekt :

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................
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2. RECYCLAGE INFORMATIE
het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit 
product niet als huishoudafval mag worden behandeld. het moet echter 
naar een plaats worden gebracht waar elektrische en elektronische ap-
paratuur wordt gerecycleerd. als u ervoor zorgt dat dit product op de 
correcte manier wordt verwijderd, voorkomt u mogelijk voor mens en 
milieu negatieve gevolgen die zich zouden kunnen voordoen in geval 
van verkeerde afvalbehandeling. voor meer details in verband met het 
recycleren van dit product, neemt u het best contact op met de gemeen-
telijke instanties, het bedrijf of de dienst belast met de verwijdering van 
huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht.

het verpakkingsmateriaal is recycleerbaar. behandel de verpakking
milieubewust.

2. INFORMATION DE RECYCLAGE
le symbole sur le produit ou son enmaballage indique que ce produit ne 
peut être traité comme déchet ménager. il doit plutôt être remis au point 
de ramassage concerné, se chargeant du recyclage du matériel électrique 
et électronique. en vous assurant que ce produit est éliminé correcte-
ment, vous favorisez la prévention desconséquences négatives pour 
l’environnement et la santé humaine qui, sinon, seraient le résulata d’un 
traitement inapproprié des déchets de ce produit. Pour obetenier plus 
de détails sur le cyclage de ce produit, veuillez prendre contact avec 
le bureau municipal de votre région, votre service d’éliminiation des 
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

l’emballage est recyclable. traiter l’amballage écologiquement.
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2. RECYCLING INFORMATIONEN
Das symbol auf dem Produkt oder seiner verpackung weist darauf
hin, dass dieses Produkt nicht als normaler haushaltsabfall zu behandeln
ist, sondern an einem sammelpunkt für des recyling von elektrischen
und elektronishcen Geräten abgegeben werden muss. Durch
ihren beitrag zum korrekten entsorgen dieses Produkts schützen sie
die umwelt und die Gesundheit ihrer mitmenschen. umwelt und
Gesundheit werden durch falsches entsorgen gehährdet. Weitere
informationen Über das recycling dieses Produkts erhalten sie von
ihren rathus, ihrer müllabfurh oder dem Geschäft, in dem sie das
Produkt gekauft haben.

Das verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. entsorgen sie di verpackung 
umweltgerecht und führen sie sie der Wertstoffsammlung zu.
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3. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

om het risico op brand, elektrische schokken of letsel aan 
personen bij het gebruik van uw apparaat te voorkomen, volg 
de elementaire voorzorgsmaatregelen, waaronder de volgen-
de:
•	 Dit toestel mag gebruikt worden door kinderen vanaf 

8 jaar en door personen met een fysieke, sensoriele of 
mentale beperking of gebrek aan ervaring en kennis 
indien deze personen toezicht krijgen of instructies 
hebben gekregen over het gebruik van het toestel op een 
veilige manier en dat ze ook de gevaren kennen bij het 
gebruik van het toestel.

•	 kinderen mogen niet met het toestel spelen.
•	 onderhoud en reiniging van het toestel mag niet gebeuren 

door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en toezicht 
krijgen.

•	 houd het toestel en het snoer buiten het bereiken van 
kinderen, jonger dan 8 jaar.

•	 Wanneer het elektrisch snoer beschadigd is, moet 
het vervangen worden door de fabrikant, zijn dienst 
naverkoop of een gelijkaardig gekwalificeerd persoon, om 
ongelukken te voorkomen.

•	 opgelet : het toestel mag niet gebruikt worden met een 
externe timer of een aparte afstandsbediening.

•	 Gebruik het toestel niet in de buurt van water, in een 
vochtige kelder of in nabijheid van een zwembad.

•	 raak nooit het warme oppervlak aan.
•	 Dompel het toestel, het snoer of de stekker nooit onder in 

water of andere vloeistoffen.
•	 Wees uiterst voorzichtig wanneer het toestel gebruikt 

wordt door of in de buurt van kinderen.
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•	 trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het toestel 
niet gebruikt of wanneer u het wilt reinigen.

•	 Gebruik het toestel niet langer wanneer het snoer of de 
stekker beschadigd werden of wanneer het toestel slecht 
werkt of beschadigd werd. breng het toestel terug naar 
uw verkoper voor herstelling of nazicht.

•	 Gebruik enkel de originele accessoires om beschadiging 
te voorkomen.

•	 Gebruik het toestel enkel binnenshuis.
•	 zorg ervoor dat het snoer niet in de weg hangt en niet in 

aanraking komt met hete oppervlaktes.
•	 Plaats het toestel nooit naast een kachel, een elektrische 

radiator of in een warme oven.
•	 Gebruik het toestel enkel waarvoor het bestemd is.
•	 De isoleerkan is enkel geschikt voor dit toestel.
•	 een gebroken of beschadigde isoleerkan, mag niet langer 

gebruikt worden.
•	 reinig de isoleerkan niet met reinigingsproducten, met 

schuursponsjes of andere schuurmiddelen.
•	 oPGelet : open zelf nooit de onderkant van het 

toestel, herstellingen dient u over te laten aan een 
gespecialiseerde hersteller. zoniet loopt u het risico op 
verbranding en/of elektrische schokken.

beWaar Deze hanDleiDinG zorGvulDiG.
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4. TE ONTHOUDEN
•	 Dit toestel is enkel geschikt voor huishoudelijk gebruik.
•	 controleer of de voltage van het toestel overeenstemt met de voltage bij u thuis. 
•	 het waterreservoir mag nooit boven het aangeduide maximumniveau gevuld 

worden.
•	 vul nooit water bij wanneer het toestel nog aan staat. zet het toestel eerst uit, laat 

het afkoelen en vul het opnieuw.
•	 zet de isoleerkan nooit op een heet oppervlak of in een hete oven.
•	 vermijd het snoer en de warme delen van het toestel aan te raken terwijl het in 

werking is.
•	 Gebruik geen schuurpoeder of schuursponsjes voor reiniging van het toestel.

5. HET SNOER 
het toestel is voorzien van een kort snoer om te vermijden dat u erover zou struikelen 
of erin verstrikt zou raken.
Wees uiterst voorzichtig wanneer u een verlengsnoer gebruikt.
Wanneer u een verlengsnoer wenst te gebruiken, moet u het volgende in acht nemen : 
•	 De vermelde sterkte (wattage) van het verlengsnoer moet minstens even hoog 

zijn als die van het toestel.
•	 zorg ervoor dat het verlengsnoer niet over de tafel of het aanrecht hangt, 

kinderen zouden er aan kunnen trekken of u zou erover kunnen struikelen.

6. HET EERSTE GEbRUIK
1. laat de eerste twee keren enkel water doorlopen.
2. neem de isoleerkan uit het toestel.
3. open het deksel van het waterreservoir.
4. vul de isoleerkan met de nodige hoeveelheid koud water en giet dit in het 

reservoir. Gebruik nooit warm water.
5. Plaats een papieren filter in de filterhouder.
6. vul de papieren filter met de gewenste hoeveelheid koffie.
7. Plaats de isoleerkan met het deksel in de koffiezet.
8. selecteer de gewenste koffie sterkte door aan de knop te 

draaien bovenop het deksel.
9. zet het koffiezetapparaat aan. het controlelampje van 

de aan/uit schakelaar zal beginnen branden. Wanneer de 
koffie doorgelopen is zal het toestel automatisch uitschakelen en het lampje gaat 
uit .

10. Wanneer de koffie klaar is, kunt u de isoleerkan van de plaat nemen. Wanneer u 
echter al koffie wilt nemen terwijl het water nog aan het doorlopen is, zorgt de 
druppelstop ervoor dat er geen koffie op de plaat druppelt.

oPGelet : De DruPPelstoP Werkt enkel Wanneer het Deksel oP 
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De isoleerkan zit.

oPGelet : laat het toestel  tussen oPeenvolGenDe 
koffiezetbeurten telkens 5 minuten afkoelen.

7. ONDERHOUD EN REINIGING 
trek de stekker uit wanneer u het toestel wil reinigen.
De filterhouder kan verwijderd worden voor reiniging.
maak de buitenkant van het toestel regelmatig schoon met een vochtige doek. Wrijf 
het daarna droog.
Gebruik geen schurende schoonmaakproducten.
Dompel het toestel nooit onder in water.
Gebruik nooit een doek om het waterreservoir te reinigen. er zouden pluisjes kunnen 
achterblijven. 
spoel het reservoir nu en dan uit met gewoon water.

8. ONTKALKING
ontkalk uw koffiezetapparaat regelmatig. bij normaal gebruik (2 volle isoleerkannen 
per dag) raden wij u aan volgende regels in acht te nemen :
•	 hardheid van het water tot 18°dh : 2 tot 3 maal per jaar.
•	 hardheid van het water boven 18° dh : 4 tot 5 maal per jaar.
De waterleidingsdienst van uw streek kan u informatie geven over de hardheid van 
uw water.
om het toestel te ontkalken laat u het toestel tweemaal doorlopen met azijn i.p.v. 
water.
na het ontkalken moet u nog tweemaal helder koud water laten doorlopen om de 
azijnsmaak en de restjes kalk weg te spoelen.
Was de isoleerkan, het deksel en de filterhouder af.
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3. MESURES DE SECURITE

Pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique ou des 
blessures aux personnes lorsque vous utilisez votre appareil, 
suivez les précautions de base, y compris ce qui suit:
•	 cet appareil peut être utilisé par des enfants a partir 

de 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées  
d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont 
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives 
à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été appréhendés.

•	 veillez à ce que les enfants ne puissent pas jouer avec 
l’appareil.

•	 l’entretien et le nettoyage de l’appareil ne peuvent pas 
s’effectuer par des enfants, à moins qu’ils aient plus de 8 
ans et qu’ils soient sous surveillance.

•	 Gardez l’appareil et le cordon électrique hors de la portée 
d’enfants de moins de 8 ans.

•	 si le cordon électrique est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après-vente ou toute 
autre personne qualifiée, pour éviter tout accident.

•	 attention: l’appareil ne peut pas être utilisé avec une 
minuterie externe ou une commande à distance séparée.

•	 ne pas utiliser près de l’eau, dans une cave humide ou 
près d’une piscine.

•	 ne touchez jamais les surfaces chaudes.
•	 l’appareil, le cordon ou la fiche ne peuvent jamais être 

plongés dans l’eau ou d’autres liquides.
•	 soyez attentif quand l’appareil est utilisé par ou en 

présence d’enfants.
•	 Débranchez l’appareil quand il est hors fonction ou quand 
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vous voulez le nettoyer.
•	 n’utilisez plus la cafetière si le cordon, la fiche ou 

l’appareil sont endommagés ou si l’appareil fonctionne 
mal. retournez chez votre vendeur pour toute révision ou 
réparation.

•	 utilisez uniquement les accessoires originaux afin 
d’éviter les endommagements.

•	 veillez à ce que le cordon ne vous dérange pas et ne 
puisse entrer en contact avec des surfaces chaudes. 

•	 ne placez jamais l’appareil à côté d’un poêle, d’un 
radiateur électrique ou dans un four chaud.

•	 avant de brancher ou de débrancher l’appareil, éteint-le.
•	 n’utilisez l’appareil que pour les fins prévues.
•	 le thermos est uniquement prévue pour cet appareil.
•	 n’utilisez plus le thermos s’il est cassée.
•	 ne nettoyez pas la verseuse avec des produits de 

nettoyage abrasifs ou d’éponges métalliques.
•	 n’utilisez pas le thermos dans le four à micro-ondes.
•	 attention : n’ouvrez jamais vous-même le dessous de 

l’appareil. les réparations ne peuvent être effectuées que 
par des services spécialisés. sinon, vous risquez d’être 
brûlé et/ou de recevoir une décharge électrique.

•	 l’appareil n’est pas destiné à être mise en fonctionnement 
au moyen d’une minuterie extérieure ou par commande à 
distnace séparé.

conservez ce moDe D’emPloi.
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4. A RETENIR 
•	 cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique.
•	 vérifiez que le voltage de l’appareil et celui du réseau soient bien identiques.
•	 le réservoir d’eau ne peut pas être rempli au dessus du maximum.
•	 avant de remplir le réservoir d’eau pour une préparation suivante, il faut éteindre 

votre appareil. attendez au moins 5 minutes entre deux préparations. ne placez 
jamais le thermos sur une surface chaude ou dans un four chaud.

•	 evitez de toucher les parties chaudes et le cordon pendant que l’appareil 
fonctionne.

•	 n’utilisez jamais de détergents abrasifs ou d’éponges métalliques pour nettoyer 
l’appareil.

5. LE CORDON 
la cafetière est pourvue d’un cordon court pour éviter que vous ne tombiez.
soyez très prudent en utilisant une rallonge.
les rallonges que vous utilisez doivent répondre aux conditions suivantes :
•	 le voltage de la rallonge doit être égal ou supérieur à celui de l’appareil. 
•	 veillez à ce que la rallonge ne dépasse pas votre plan de travail, des enfant 

pourraient tirer dessus ou vous pourriez tomber.

6. AVANT LE PREMIER USAGE
1. fait passer 2 fois de l’eau claire dans votre appareil.
2. Prenez le thermos.
3. ouvrez le couvercle du réservoir.
4. remplissez le réservoir d’eau froide à l’aide du thermos. n’utilisez jamais d’eau 

chaude.
5. introduisez un filtre à café en papier dans le support.
6. versez la quantité de café désirée dans le filtre.
7. installez le thermos avec son couvercle sur la plaque.
8. sélectez le fort du café par tourner le bouton au-dessus du 

couvercle.
9. mettez l’appareil en marche, la lampe-témoin  s’allumera. 

la lampe et l’appareil s’éteintdrons automatiquement à la 
fin du progamme.

10. Dès que votre café est prêt, vous pouvez enlever le thermos de la plaque. 
toutefois, le système anti-gouttes permet d’interrompre l’écoulement et de 
prendre une tasse de café sans que l’eau ne coule sur la plaque chauffante.

attention : le sYsteme anti-Gouttes fonctionne uniQuement si 
la verseuse est Pourvue De son couvercle.

attention : laissez refroiDir l’aPPareil PenDant 5 minutes 
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entre DeuX PreParation De cafe.

7. ENTRETIEN ET NETTOYAGE
retirez la fiche lorsque vous voulez nettoyer l’appareil.
le porte-filtres peut être retiré pour le nettoyage.
nettoyez régulièrement l’extérieur de l’appareil avec un chiffon humide. essuyez-le.
n’utilisez pas de produits abrasifs.
ne plongez jamais l’appareil dans l’eau ou un autre liquide.
n’utilisez jamais de chiffon pour nettoyer le réservoir. il pourrait rester des peluches.
rincez de temps à autre le réservoir à l’eau claire.

8. DETARTRAGE
Détartrez régulièrement votre cafetière électrique. Pour un usage normal (2 verseuses 
pleines par jour), nous vous conseillons de suivre les règles suivantes :
•	 Dureté de l’eau jusqu’à 18°dh :  2 à 3  fois par an.
•	 Dureté de l’eau au dessus de 18° dh : 4 à 5 fois par an.
votre compagnie des eaux peut vous renseigner sur la dureté de l’eau de votre région.
Pour détartrer votre appareil, faites passer 2 fois du vinaigre au lieu d’eau.
après le détartrage, faites encore passer 2 fois de l’eau claire afin de supprimer le 
goût du vinaigre et les derniers restes de calcaire.
lavez le thermos, le couvercle et le porte-filtres.
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3. SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 

um brandrisiko, stromschlag oder verwundungen zu 
vermeiden berücksichtigen sie bitte die elementaren 
vorsichtsmassnahmen als folgt:
•	 Das Gerät darf von kindern ab 8 Jahren und Personen mit 

körperlichen, mentalen und motorischen behinderungen 
benutzt werden, sofern diese unter aufsicht stehen, oder 
ausreichende anleitungen zum Gebrauch des Gerätes 
bekommen haben, so dass sie die Gefahren bei der 
benutzung des Gerätes kennen.

•	 Wenn das stromkabel beschädigt ist, muss es vom 
hersteller, dessen kundendienst oder einer gleichartig 
geschulten Person ersetzt werden, um unglücke zu 
verhindern.

•	 Die	Pflege	und	Wartung	des	Gerätes	darf	nicht	von	
kindern ausgeführt werden, es sei denn, dass dies unter 
aufsicht passiert und es sich um kinder handelt, die älter 
als 8 Jahre sind und im voraus ausreichend über den 
Gebrauch/die Wartung informiert worden sind.

•	 sorgen sie dafür, dass sich das Gerät nicht in 
Anwesenheit	von	Kindern	unter	8	Jahren	befindet.

•	 achtung: das Gerät darf nicht mit einer externen 
zeitschaltuhr oder fernbedienung gebraucht werde.

•	 nicht in der nähe von Wasser zu verwenden, in 
einem feuchten keller oder in der nähe von eines 
schwimmbeckens.

•	 berühren sie nie die warme oberfläche.
•	 tauchen sie das Gerät, die schnur oder den stecker nie in 

Wasser oder andere flüssigkeiten ein.
•	 seien sie äußerst vorsichtig, wenn das Gerät von bzw. in 

der nähe von kindern benutzt wird.
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•	 ziehen sie den netzstecker, wenn sie das Gerät nicht 
benutzen bzw. bevor sie das Gerät reinigen.

•	 benutzen sie das Gerät nicht, wenn die schnur, der 
stecker oder das Gerät beschädigt sind oder das Gerät 
nicht ordnungsgemäß funktioniert. bringen sie das Gerät 
für reparatur bzw. Überprüfung zum händler.

•	 benutzen sie ausschließlich originalzubehör, um 
beschädigung zu vermeiden.

•	 Die schnur darf keine behinderung darstellen und nicht 
mit heißen flächen in berührung kommen.

•	 stellen sie das Gerät nie neben einen kamin, einen 
elektrischen heizkörper oder in einen heißen ofen.

•	 Wenn sie den netzstecker in die steckdose stecken, muss 
der ein/aus-schalter auf „0“ stehen.

•	 benutzen sie das Gerät nur bestimmungsgemäß.
•	 Die isolierkanne ist nur für dieses Gerät geeignet. stellen 

sie die thermos nie auf einen normalen herd.
•	 eine beschädigte isolierkanne darf nicht weiter benutzt 

werden.
•	 reinigen sie die isolierkanne nicht mit 

reinigungsmitteln, einem scheuerschwamm oder anderen 
scheuermitteln.

•	 Die isolierkanne ist nicht für benutzung in der 
mikrowelle geeignet.

•	 achtunG: Öffnen sie niemals selbst die unterseite 
des Geräts, reparaturen sind von einem fachmann 
durchzuführen. sie können sich sonst verbrennungen 
bzw. einen elektroschock zuziehen.

beWahren sie Diese beDienunGsanleitunG 
sorGfÄltiG auf.
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4. WICHTIG
•	 Dieses Gerät ist nur für den hausgebrauch ausgelegt.
•	 Überprüfen sie, ob die spannungsangabe auf dem Gerät mit der spannung der 

hausanlage übereinstimmt. 
•	 Der Wasserbehälter darf nie über den angezeigten höchststand hinaus befüllt 

werden.
•	 füllen sie nie Wasser nach, wenn der ein/aus-schalter noch an steht. schalten 

sie den schalter erst aus und lassen sie das Gerät abkühlen.
•	 stellen sie die isolierkanne nie auf eine heiße fläche oder in einen heißen ofen.
•	 berühren sie die schnur und die heißen Geräteteile nicht, wenn das Gerät in 

betrieb ist.
•	 reinigen sie das Gerät nicht mit einem scheuerschwamm bzw. mit 

scheuermittel.

5. DIE SCHNUR
Das Gerät ist mit einer kurzen schnur ausgestattet, um behinderung zu vermeiden.
seien sie vorsichtig, wenn sie eine verlängerungsschnur benutzen.
Wenn sie eine verlängerungsschnur benutzen möchten, beachten sie bitte folgendes: 
Die elektrischen kenndaten der verlängerungsschnur müssen denen des Geräts 
mindestens ebenbürtig sein.
Die verlängerungsschnur darf nicht über die tischkante hängen, kinder könnten 
daran ziehen oder sie könnten darüber stolpern.

6. DIE ERSTE INbETRIEbNAHME
1. Die ersten beiden male sollten sie nur Wasser durchlaufen lassen.
2. nehmen sie die isolierkanne aus dem Gerät.
3. Öffnen sie den Deckel des Wasserbehälters.
4. befüllen sie die isolierkanne mit kaltem Wasser und geben 

sie es in den behälter.  benutzen sie nie warmes Wasser.
5. stellen sie einen Papierfilter in die filterhalterung.
6. Geben sie die gewünschte kaffeemenge in den filter.
7. stellen sie die isolierkanne mit Deckel auf die Platte.
8. selektieren sie die gewünschte kaffeestarke mit dem 

knopf zum Deckel.
9. schalten sie die kaffeemaschine ein. Der ein/aus-schalter leuchtet. sobald der 

kaffee fertig ist, schaltet dat Gerät aus und das leuchte erlischt.
10. sobald der kaffee fertig ist, können sie die isolierkanne von der Platte nehmen. 

Wenn sie jedoch kaffee nehmen wollen während das Wasser noch durchläuft, 
verhindert die auslaufsperre, dass kaffee auf die Platte tropft.

achtunG: Die auslaufsPerre funktioniert nur, Wenn Der 
Deckel auf Der kanne ist.
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achtunG: Das GerÄt muss zWischen zWei DurchGÄnGen JeWeils 
5 minuten abkÜhlen.

7. WARTUNG UND REINIGUNG
ziehen sie den stecker, bevor sie das Gerät reinigen wollen.
Die filterhalterung kann vor der reinigung entfernt werden.
reinigen sie die außenseite des Geräts regelmäßig mit einem feuchten lappen. 
trocknen sie es anschließend ab.
benutzen sie keine scheuernden oder aggressiven reinigungsmittel.
tauchen sie das Gerät nie in Wasser ein.
reinigen sie den Wasserbehälter nie mit einem lappen. es könnten stoffteilchen 
zurückbleiben. spülen sie den behälter regelmäßig mit klarem Wasser.

8. ENTKALKEN
entkalken sie die kaffeemaschine regelmäßig. bei normaler benutzung (2 kanne am 
tag) empfehlen wir, folgende hinweise zu beachten:
•	 Wasserhärte bis 18° dh: 2 bis 3 mal pro Jahr.
•	 Wasserhärte über 18° dh: 4 bis 5 mal pro Jahr.
informationen bezüglich der Wasserhärte in ihrer region erhalten sie von ihrem 
Wasserversorger.
entkalken sie das Gerät, in dem sie zweimal essig statt Wasser durchlaufen lassen.
nachdem entkalken lassen sie noch zweimal klares Wasser durchlaufen, um 
kalkrückstände zu entfernen.
Waschen sie die isolierkanne, den Deckel und die filterhalterung ab.
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bESTELFORMULIER VOOR KOFFIEZET MET THERMOSKAN 
PRIMO KZ10

Vul het bestelformulier volledig in en stuur het per post op. 
 

BENCO INTERNATIONAL
DOMPEL 9

2200 HERENTALS

ref aantal eenheiDs-
PriJs

totaal

isoleerkan kz10-th 16,00 €
verzendkosten 1 3.75 € 3.75 €

TOTAAL

De betaling dient voorafgaandelijk te gebeuren per overschrijving op rekening 552-
2955000-40  (met vermelding Primo-kz10 + ref)

Voor een snellere afhandeling van uw bestelling kan u ook bestellen via onze web-
shop op www.primo-elektro.be

naam   .........................................................................................................
 
aDres   .........................................................................................................

  .........................................................................................................

tel  .........................................................................................................

Datum + hanDtekeninG
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bULLETIN DE COMMANDE POUR CAFETIERE AVEC 
VERSEUSE ISOTHERME PRIMO KZ10

Complétez ce bulletin de commande et renvoyez-le par poste.

BENCO INTERNATIONAL
DOMPEL 9

2200 HERENTALS

ref Quantite PriX 
uniQue

total

verseuse isothermique kz10-th 16,00 €
frais de transport 1 3.75 € 3.75 €

total 

Paiement à l’avance par versement au n° bancaire 552-2955000-40 
(avec mention Primo-kz10 + ref)

Pour accélérer le traitement de votre commande vous pouvez également 
commander sur notre webshop www.primo-elektro.be

nom   .........................................................................................................

aDresse .........................................................................................................

  .........................................................................................................

tel  .........................................................................................................

Date + siGnature
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bESTELFORMULAR FÜR KAFFEAUTOMAT MIT 
ISOLIERKANNE  PRIMO KZ10

Bitte das Formular ausfüllen und mit der Post zurückschicken. 

BENCO INTERNATIONAL
DOMPEL 9

2200 HERENTALS

ref anzahl einzel-
Preis

Gesamt

isolierkanne kz10-th 16,00 €
versandkosten 1 3.75 € 3.75 €

Gesamt

bitte im voraus bezahlen mit Überweisung auf kontonummer 552-2955000-40 
(angabe Primo-kz10 + ref)

Um Ihre Bestellung noch zügiger zu bearbeiten können Sie auch über unseren 
Webshop www.primo-elektro.be bestellen.

name  .........................................................................................................

aDresse .........................................................................................................

  .........................................................................................................

tel  .........................................................................................................

Datum + unterschrift
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